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- részletek -





Nyitány





Elsõ jelenet


Egy csoport szicíliai, akik mint egy balettben, Jupiter gyõzelmét ünneplik a lázadó óriások felett, akik az Eget merészelték megostromolni. Atis.


Kórus:


Jupiter, istenek istene, neked tisztelgünk! 


A titánok hada lerombolva, Etna lángja emészti õket örökre.


Az eget és a földet akarták megrémíteni, 


hegy hátára hegyet raktak, de hiú remény!


Jupiter mennydörgése lesújtott rájuk 


és minket megszabadított ellenségünk pusztító csapatától.








Tizedik jelenet


Ceres, nimfák, erdei istenek.


Kórus:


Ceres, Ceres, micsoda fájdalom érzõ anyai szívednek!


Ceres:


A lányom! hogyan! nincs itt! 


Ti reszkettek! 


Ah! Pillantásom fájdalmat okoz nektek.


Proserpinát nálatok keresem: 


s ti csak sóhajokkal és könnyekkel feleltek.


Kórus:


Ceres, Ceres, micsoda fájdalom érzõ anyai szívednek!


Ceres:


Elrabolták õt tõlem, de nimfák, szóljatok, 


ki volt az a vakmerõ, ki meg merte tenni...


Egy nimfa:


Ah! honann tudhatnánk? 


Az egyik pillanatban elváltunk egymástól, 


különbözõ irányba indultunk el 


a rét kincseit gyûjteni.


Kórus:


Ceres, Ceres, micsoda fájdalom érzõ anyai szívednek!


Ceres:


Ó istenek! már látni, ahogyan a sötét éj a komor árnyak számát sokasítja.


Nimfák! nép! gyújtsatok fáklyákat és fényeket 


mindenütt a lányom keresésére.


Kórus:


Siessünk, siessünk, gyújtsunk fáklyákat, 


hogy mindenütt keressük õt.


Mind el.





Tizenegyedik jelenet


Ceres.


Ceres:


Ó Jupiter! kinek érzõ kebelében hajdanán csodás lángot gyújtottam,


Ó Jupiter! nézd most fájdalmamat, halld egy megrabolt anya hangját!


A természetnek örömöt szereztem, pompás terméssel borítottam a földet, 


nyomomban, bármerre mentem, termékenység és boldogság járt; 


egy pillantásomra Boreász Szkandia magas sziklái közé rejtõzött.


Gyengédségem ilyen sok bizonyítékáért vajon milyen fizetséget kapott szívem?


Lányomat elvették tõlem és ó Ég! e gaztettet nem bosszulja meg senki! 


Ó Jupiter! kinek érzõ kebelében hajdanán csodás lángot gyújtottam,


Ó Jupiter! nézd most fájdalmamat, halld egy megrabolt anya hangját!





Tizenkettedik jelenet


Nimfák, erdei istenek, egy csoport szicíliai, akik között Atis is megjelenik. Mindenki kezében fáklyával Proserpinát kezdi keresni.


Kórus:


Proserpina! Proserpina! 


utánad kiáltozunk, hová tûntél?


Mondd, melyik ösvényen kövessünk, 


mely térség rejt téged?


De nem, ah nem válaszolsz!


Az egyetlen hang, amely hallatszik, 


Ekho panaszhangja, 


mely feldúlt kebelünkben visszaverõdik.


Proserpina! Proserpina! 


utánad kiáltozunk.


De nem, ah nem válaszol!


Elválnak és végül teljesen eltûnnek.








[Huszonegyedik jelenet]


Mindannyian:


Istenek, emberek és árnyak dicsõítsék 


Jupiter jóságos és igazságos döntését!


Játékaitokkal és énekeitekkel 


bizonyítsátok ezen ünnepen


buzgóságotokat és tetszéseteket.
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